                      …Иисус сказал: пустите детей 

и не препятствуйте им приходить ко Мне,
ибо таковых есть Царство Небесное.
(Евангелие от Матфея 19:14)
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Сын же сказал ему: отче! я согрешил против 
неба и пред тобою и уже недостоин называться сыном твоим.

(Лук.15:21)

Изучаем Библию 
Деньги

Деньги - в виде монет появились у евреев только незадолго перед вавилонским пленением, а до этого за покупку 

отвешивалось на весах золото или серебро (Ис 55.2; Иер 32.10), поэтому некоторые единицы веса стали и единицами 

стоимости. Основной единицей стоимости у евреев был сикль . Сикль различался серебряный (священный) и золотой. Во времена Христа в Палестине основными 

монетами были драхма (греческая монета) и динарий - равная ей по стоимости римская монета. За драхму (динарий), которые были дневной платой солдату и поденному рабочему (Мф 20.2,9,10,13), можно было купить 

небольшую овцу. 

                        Таблица стоимости других монет :
\\серебряные монеты\\

1 сикль (серебреник)

1 статир = 1 сиклю = 4 драхмам

1 дидрахма = 2 драхмам = 1/2 сикля

1 драхма = 1 динарию = 1/4 сикля

1 гера = 1/5 драхмы = 1/20 сикля

\\медные монеты\\

1 ассарий = 1/4 геры = 1/20 динария

1 кодрант = 1/3 ассария = 1/60 динария

1 лепта = 1/2 кодранта = 1/120 динария

60 сиклей (то есть 240 драхм) составляли мину, а 50 

мин (то есть 3000 сиклей или 12000 драхм) составляли 

талант. Стоимость золотых таланта, мины и сикля к 

соответствующим серебряным относилась в среднем как 16:1 (то есть, если сикль серебряный соответствовал 4 драхмам, то золотой - 64 драхмам и т.д.).

Что говорит нам Библия 
о родителях?
6 Венец стариков - сыновья сыновей, и слава детей - родители их. (Прит.17:6)
14 Дом и имение - наследство от родителей, а разумная жена - от Господа. (Прит.19:14)

3 Родители ее были праведные и научили дочь свою закону Моисееву.  (Дан.13:3)

21 Предаст же брат брата на смерть, и отец - сына; и восстанут дети на родителей, и умертвят их;

 (Матф.10:21)

41 Каждый год родители Его ходили в Иерусалим на праздник Пасхи.(Лук.2:41)

29 Он сказал им: истинно говорю вам: нет никого, кто оставил бы дом, или родителей, или братьев, или сестер, или жену, или детей для Царствия Божия,

30 и не получил бы гораздо более в сие время, и в век будущий жизни вечной.(Лук.18:29,30)
16 Преданы также будете и родителями, и братьями, и родственниками, и друзьями, и некоторых из вас умертвят;

17 и будете ненавидимы всеми за имя Мое, (Лук.21:16,17)

1 Дети, повинуйтесь своим родителям в Господе, ибо сего [требует] справедливость.Еф.6:1)

28 И как они не заботились иметь Бога в разуме, то предал их Бог превратному уму - делать непотребства,

29 так что они исполнены всякой неправды, блуда, лукавства, корыстолюбия, злобы, исполнены зависти, убийства, распрей, обмана, злонравия,

30 злоречивы, клеветники, богоненавистники, обидчики, самохвалы, горды, изобретательны на зло, непослушны родителям,
31 безрассудны, вероломны, нелюбовны, непримиримы, немилостивы.(Рим.1:28-31)

14 Вот, в третий раз я готов идти к вам, и не буду отягощать вас, ибо я ищу не вашего, а вас. Не дети должны собирать имение для родителей, но родители для детей.(2Кор.12:14)

1 Знай же, что в последние дни наступят времена тяжкие.

2 Ибо люди будут самолюбивы, сребролюбивы, горды, надменны, злоречивы, родителям непокорны, неблагодарны, нечестивы, недружелюбны, (2Тим.3:1-2)

23 Верою Моисей по рождении три месяца скрываем был родителями своими, ибо видели они, что дитя прекрасно, и не устрашились царского повеления.(Евр.11:23)

9 Притом, [если] мы, будучи наказываемы плотскими родителями нашими, боялись их, то не гораздо ли более должны покориться Отцу духов, чтобы жить?

10 Те наказывали нас по своему произволу для немногих дней; а Сей - для пользы, чтобы нам иметь участие в святости Его.

(Евр.12:9,10)

Отгадайте зашифрованный стих




     - знаки препинания
 - цифры
 - союзы
  - предлог
 -одинаковые буквы
 - гласные буквы
"Вразумлю тебя, наставлю тебя на путь,

 по которому тебе идти; буду руководить тебя,

 око Мое над тобою". (Пс.31:8)  
Артур Максвелл
           ТАЙНА СТАРОЙ ПЕЩЕРЫ 

Предисловие

Оглядываясь в прошлое, я словно наяву вижу ту живописную старую деревушку в северо-западной части Шотландии, послужившую декорацией для этой истории. Я помню, как сам карабкался на борт маленькой лодки, которую спускали с парохода, приходившего из Глазго, лодки, доставлявшей меня к берегу. Я видел, с каким нетерпением и любопытством ожидали почту (и пассажиров) жители деревни, стоя на берегу перед своими крытыми соломой домишками.
В памяти моей оживает то время, когда я сам заглядывал в некоторые из этих хижин..- Я бывал в доме лесника, двухэтажном, с соломенной крышей, через которую можно было наблюдать небо. Я вспоминаю величественный вид с вершины одной из близлежащих гор: незабываемое зрелище бурного моря, островов, терявшихся в тумане, и заходящего солнца.
Именно в этом чудесном уединенном местечке и родилась книга "Тайна старой пещеры". И может быть, она вдохновит детей по всему миру с радостью помогать другим и приносить утешение и счастье тем, кто в них поистине нуждается.
Дядюшка Артур

Глава 1    Шпионы или контрабандисты?
ЭТУ НОВОСТЬ обсуждала вся деревня. Другие темы были позабыты, и все разговоры сводились к одному: кто мог находиться в пещере Маккаллама вчера  вечером?
Старый Питер Макдональд, седобородый пастух с гор" припозднился, возвращаясь домой со своим стадом овец. Он добирался коротким путем - по каменистой горной тропе, идущей вдоль усыпанного валунами берега, как раз мимо древней пещеры; и вот тут он пережил самое большое потрясение в своей жизни.
Много раз приходилось Питеру видеть оскалившийся валунами темный зев пещеры на склоне старого утеса, В юности он лично исследовал большую часть ее длинных, темных, хранящих вековую тишину галерей; однако теперь, к своему изумлению, он слышал весьма странные звуки. До пастуха доносились гулкие удары, словно по стенам пещеры колотили молотом, обмотанным тряпками. Ему стало как-то не по себе.
Конечно же, Питер не был напуган - только не он, этот старый шотландец! И тем не менее он тут же припомнил вечные деревенские небылицы о том, что в пещере живут привидения, и это заставило его ускорить шаг.
И вот теперь вся деревня лишь об этом и судачила. Кто мог пробраться в пещеру? Только не деревенские, это было яснее ясного. К чему бы это своим лезть в пещеру в столь неурочное время?
Версии обсуждались, отбрасывались и возникали снова и снова.
Может, это контрабандисты? Вряд ли. Они бы не польстились на местечко, отстоящее так далеко от торговых центров, где можно без труда сбыть свой товар.
"Шпионы!" - предположил кто-то, придя в восторг от своей догадливости. Но что было делать шпионам в этом глухом, отдаленном районе в северо-западной части Шотландии?
В тот вечер все население деревни Лонгвью разбилось на группы - люди толковали о непонятном происшествии.
Но в особенности эта история заинтересовала двух деревенских мальчишек, Оскара и Брюса Макларенов. Они были сыновьями лесника и жили на самом краю деревни. Их мать тяжело заболела, и отец отправился вместе с ней в Глазго, в больницу. Он решил оставаться с женой до тех пор, пока она не поправится. И потому двое мальчишек, пятнадцати и тринадцати лет, были предоставлены самим себе. Конечно, им было очень жаль, что маме и папе пришлось уехать, но в то же время они прекрасно проводили время вместе и наслаждались неожиданно обретенной свободой. Переходя от группы к группе, братья, затаив дыхание, слушали, как жители деревни пересказывали друг другу слова старого Питера, всякий раз подмечая все новые и новые детали, которыми обрастала эта история.
Днем позже, когда жители деревни пришли к выводу, что самым отважным из них следует наведаться в пещеру и раз и навсегда покончить со всякими слухами, мальчишки оказались в первых рядах добровольцев. Но взрослые возражали.
"Нет, нет и нет, - сказал кто-то. - А если там все-таки шпионы или контрабандисты и они вооружены? Вдруг с вами что-то случится - что мы скажем вашим родителям, когда те вернутся?"
Эти веские доводы, казалось бы, должны были несколько поумерить пыл юности, но Оскар и Брюс продолжали клянчить, и так настойчиво, что им наконец уступили. Мальчикам было разрешено идти вместе со всеми - при условии, что они будут держаться в самом хвосте группы.
И вот в один из тех долгих летних вечеров, какие бывают только далеко на севере, когда солнце почти не уходит за горизонт, отряд добровольцев двинулся в путь.
Пещера располагалась примерно в пяти километрах от деревни и в некотором отдалении от берега, так что раньше до нее было трудно добраться. Но со временем в скальной породе вырубили крутые ступени, и теперь к пещере можно было приблизиться без особых затруднений. По счастью, было время отлива, в противном случае всей компании пришлось бы добираться до входа в пещеру на лодках.
Наконец шестеро мужчин и двое мальчишек пыхтя взобрались по полуразрушенным ступеням. Нельзя сказать, чтобы их сердца не бились в это мгновение чуть-чуть быстрее при мысли о том, что ожидает их внутри. Вскоре подоспели и остальные мужчины, которые тем не менее предпочли остаться на берегу. Кто-то закричал, что мальчишек нельзя пускать внутрь. Но Оскар и Брюс крепко вбили себе в голову, что должны увидеть все; отец был далеко, и потому никто не мог силой согнать их вниз.
Вспыхнули фонарики, и маленький отряд вступил в темноту. Все были крайне возбуждены, шагали затаив дыхание, медленно и осторожно исследуя галереи.
Внимательные глаза осматривали все вокруг, готовые уловить первый же признак присутствия постороннего или самое малое свидетельство того, что пещера обитаема, и все же там ничего подозрительного не оказалось. Один раз мужчина, возглавлявший шествие, остановился, чтобы исследовать стену. На полу пещеры в большом количестве были навалены куски скальной породы. Кто-то предположил, что это оползень, и, похоже, остальных такое объяснение вполне удовлетворило. Когда они стали обсуждать, не обследовать ли эту часть пещеры более тщательно, Оскар привлек всеобщее внимание к странным отметинам, видневшимся вдали на стене. Все подошли, чтобы рассмотреть их поближе, но, похоже, отметины ничего особенного собой не представляли. Мужчины двинулись вперед, исследуя оставшийся проход, и наконец со вздохом облегчения вернулись к выходу.
Большинство жителей деревни теперь склонялось к тому, чтобы вволю посмеяться над Питером Макдональдом. Некоторые говорили, что старику не следовало возвращаться домой так поздно. Однако пастух оставался невозмутимым: он был уверен, что слышал нечто. Несмотря на то, что "таинственные звуки" стали предметом общих шуток, спустя некоторое время все - или почти все - позабыли о них.
Но судьба хранила в запасе еще кое-что, что поразит воображение жителей маленькой деревушки в этой части Шотландии.
В ту самую ночь с пляжа исчезла лодка. Правду сказать, погода переменилась к худшему, и на берег обрушился сильный шторм, и, конечно, лодку могло разбить и унести волнами; но шотландские рыбаки не имеют привычки оставлять свои посудины, не укрепив их ненадежнее, поскольку знают непредсказуемую ярость атлантических ветров. Все были уверены, что лодку украли. Но кто? Это был вопрос.
И можете представить себе всеобщее возбуждение, когда через несколько дней лодку обнаружили на старом месте, в ее днище красовалась аккуратная заплата, прикрывающая опасную пробоину, которую суденышко получило за время своего отсутствия.
Спустя два дня случилось еще одно удивительное происшествие. Лошадь, принадлежавшая одному из жителей деревни, сорвалась с привязи и, к великому огорчению хозяина, бесследно исчезла. На следующий день планировали начать поиски; но - о чудо! - когда хозяин поутру заглянул в хлев, лошадь стояла на месте! Он просто остолбенел от изумления. Он слышал о том, что лошади способны на многое, но чтобы лошадь открыла ворота да еще сама себя привязала в стойле - это было нечто невероятное.
Едва жители деревни успели обсудить это странное происшествие, как на них свалилось еще одно, которое только подлило масла в огонь.
В деревне Лонгвью жили-поживали несколько бедных вдов. Время от времени они получали кое-какую помощь, выделенную остальными членами общины. Но одна из вдов была беднее других, поскольку постоянно болела. В былые времена ей частенько помогали, однако теперь жители деревни пренебрегали своими обязанностями, и в конце концов пожилая женщина оказалась в очень стесненных обстоятельствах.
Вообразите ее удивление и радость, когда, проснувшись однажды утром, она обнаружила на столе рядом с кроватью маленькую коробочку печенья, два каравая хлеба и несколько больших копченых сельдей! Однако, несмотря на тщательные расспросы всех поголовно жителей
деревни - от одного ее конца до другого, ни одна живая душа не стремилась открыть свою причастность к этому доброму делу, и все открещивались от благодарностей бедной пожилой вдовы, которыми она готова была осыпать своего благодетеля.
Но как стали возможны все эти удивительные события, да еще в столь уединенном месте? Существовала ли связь между "таинственными звуками" Питера Макдональда, разбитой лодкой, возвращением лошади и полуночными посетителями бедной вдовы?
Все до единого жители деревни Лонгвью только об этом и твердили; они строили догадки, чесали затылки, снова и снова говорили об этом; а тем временем события развивались с невиданной быстротой.

Глава 2  "Детектив" по имени Рой
ОДНИМ из самых волнующих событий в жизни деревни Лонгвью было прибытие парохода из Глазго. Пароходик прибывал раз в неделю и привозил почту, разнообразную технику и, время от времени, - гостей. Поскольку в деревне не было пристани, пароход бросал якорь в некотором отдалении от берега, а пассажиров и груз доставляли к берегу лодкой.
Это было удивительно похоже на то, как пристает корабль к какому-нибудь острову Южных морей; большинство жителей деревни спешили из своих домов, чтобы увидеть, как подплывает к берегу лодка.
На этот раз пароходик только что бросил якорь в бухте. Сквозь туманную дымку раннего утра люди на берегу следили за каждым движением судна, а рыбак, наблюдавший в подзорную трубу, докладывал публике все подробности.
"Почту уже выгрузили, - говорил он. - Теперь спускается собака. Я думаю, что это - для Питера Макдональда. Пассажиров не видно. О, нет, какой-то мальчишка спустился по трапу и пересел в лодку, а еще приготовился мужчина. Вроде бы незнакомые. Может, это они приехали в гости к лавочнику? Больше никого нет. Пароход снимается с якоря. Они не теряют времени
даром, точно?"
Не успел рыбак вымолвить последние слова,
как пароход повернул к северу, а маленькая лодочка на веслах направилась к берегу.
Рыбак оказался прав: оба пассажира были в деревне совершенно новыми людьми. Мужчину звали мистер Уэллейс, из Ливерпуля; он приходился братом единственному лавочнику в деревне Лонгвью, который пригласил его провести летний отпуск в этом славном уединенном местечке. Брату пришлось по душе это предложение, и вот теперь он прибыл сюда вместе со своим четырнадцатилетним сыном Роем. Излишне говорить о том, что последний был счастлив - настолько, насколько мог быть счастлив мальчишка, предвкушающий подобные каникулы.
Не прошло и двух часов, как вновь прибывшим сообщили о последних таинственных происшествиях. Мистера Уэллейса, похоже, все это не слишком заинтересовало; однако Рой навострил уши, дабы не пропустить ни одной подробности, и в одночасье превратился в детектива. Приключение само дожидалось его! Можно ли придумать более удачное начало каникул?!
Сперва Рой никак не мог понять, имеется ли какая-то связь между пещерой, лодкой, лошадью и копченой сельдью. И тем не менее, несколько раз прокрутив в голове информацию, он решил, что должна быть какая-то ниточка, связывающая все эти происшествия воедино. Но где ее искать? Что это может означать? Рой твердо решил все выяснить.
Деревня была небольшая, и вскоре мальчишка познакомился со всеми ее жителями. И у всякого Рой осторожно выспрашивал все, что только мог рассказать каждый о поразительных событиях прошедших дней.
Кто-то из добросердечных жителей деревни направил его в дом лесника - познакомиться с Оскаром и Брюсом. "Они как раз твоего возраста" , - сказали ему. Не застав братьев дома, Рой вернулся в лавку.
В тот вечер он отправился гулять по берегу, чтобы хоть краем глаза взглянуть на знаменитую пещеру. Прилив еще только начинался, и потому Рой смог подойти достаточно близко. Но, к его огорчению, смотреть там было не на что. Он увидел только черную дыру входа. Однако Рой не решился взобраться по ступеням. Во всяком случае, не сейчас. Он не полезет туда, пока не разузнает обо всем этом деле побольше. И, кроме того, не исключено, что кто-нибудь поджидает его внутри.
В ту же ночь, ближе к утру, все население Лонгвью, включая Роя, столкнулось с новым головоломным происшествием.
Примерно за месяц до описываемых событий один из местных рыбаков, долго и упорно копивший деньги, купил себе в то время очень модный и страшно дорогой спасательный жилет. Он был счастлив и горд, когда наконец облачился в этот замечательный жилет, и выслушивал бесконечные восторженные комплименты знакомых. А затем случилось нечто очень грустное. В один прекрасный вечер, возвращаясь домой, рыбак укрепил лодку на берегу. И ведь надо же было этому случиться - он забыл в ней свой жилет!
В ту самую ночь разразился шторм, и волны сорвали с привязи многие лодки, унеся с собою все, что не было надежно закреплено, включая и то самое дорогостоящее обмундирование. День или два рыбак был безутешен и время от времени горестно вспоминал о своей потере.
А теперь представьте себе его радость и восторг, когда, открыв однажды утром дверь своего дома, он увидел прямо перед собой спасательный жилет, который считал безвозвратно потерянным. Жилет преспокойно висел на гвоздике у двери. Но как он очутился здесь? Его могли повесить только в промежутке между одиннадцатью часами вечера, поскольку раньше рыбак никогда не ложился спать, и полшестого утра, когда он открыл дверь. Однако, несмотря на самые тщательные расспросы, владелец жилета не смог обнаружить ни одной зацепки, так же как и отыскать человека, повесившего найденный жилет на гвоздь у входа.
Рой, как и остальные жители деревни, не знал, что и думать. Кто это сделал? И есть ли связь между этим и прошлыми удивительными событиями? Имеет ли пробковый жилет какое-то отношение к странным звукам, раздававшимся в старой пещере?
Сбитый с толку, он решил отложить на завтра свои бесплодные размышления, а вместо этого пойти и вволю поплавать.
Рванув от берега во все лопатки, Рой вскоре отплыл достаточно далеко. Если он начинал уставать, то взбирался на валуны, выступавшие над поверхностью воды, и немного отдыхал. Затем снова бросался в воду и плыл к следующему камню, а потом, после короткой передышки, - к следующему. Он уплывал все дальше и дальше от берега.
Наконец Рой почувствовал, что заплывать еще дальше в море не следует, и решил, отдохнув напоследок, двинуться в обратный путь. Взобравшись на камень, он оглядел берег и, к своему удивлению, обнаружил, что находится прямо напротив входа в пещеру. Темное отверстие выглядело совсем маленьким, поскольку их разделяло расстояние в несколько сот метров, однако было видно хорошо.
Но что это? Зрение его не обманывало! У входа в пещеру что-то двигалось! Рой посмотрел снова. Несомненно, это фигура человека, но кто это был, разобрать он не мог.
К несчастью, увлеченный неожиданным зрелищем, Рой позабыл о том, что его положение нетвердое. Поднявшись на ноги, чтобы получше рассмотреть берег, он поскользнулся на мокром камне и с шумным плеском свалился в воду.
Когда он снова выбрался на камень и стал разглядывать вход в пещеру, таинственная фигура исчезла.
                                                          (продолжение следует)
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